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Аннотация. В данной статье рассматриваются основные теоретические и 

практические проблемы лингвистики текста как одного из ключевых направлений 

современной лингвистики. Анализируются понятие текста, его категории, 

структура и особенности функционирования в различных коммуникативных 

условиях. Особое внимание уделяется вопросам связности, целостности текста, а 

также проблемам его интерпретации и анализа. Рассматриваются практические 

аспекты применения лингвистики текста в переводе, обучении языкам и анализе 

дискурса. Делается вывод о значимости комплексного подхода к изучению текста 

как многоуровневого явления. 

Annotatsiya. Mazkur maqolada zamonaviy tilshunoslikning muhim 

yo‘nalishlaridan biri bo‘lgan matn lingvistikasi doirasidagi asosiy nazariy va amaliy 

muammolar ko‘rib chiqiladi. Matn tushunchasiga oid turli yondashuvlar, uning asosiy 

kategoriyalari, tuzilishi hamda turli kommunikativ sharoitlarda faoliyat ko‘rsatish 

xususiyatlari tahlil qilinadi. Matnning muhim belgilaridan biri bo‘lgan bog‘liqlik 

(kogeziya) va yaxlitlik (kogerentlik), shuningdek, matnni talqin qilish va tahlil qilish 

masalalariga alohida e’tibor qaratiladi. Bundan tashqari, matn lingvistikasining tarjima 

faoliyatida, chet tillarini o‘qitishda va diskurs tahlilida qo‘llanishining amaliy jihatlari 

ham yoritiladi. Xulosa sifatida matnni ko‘p darajali va dinamik hodisa sifatida 

o‘rganishda kompleks yondashuv zarurligi asoslab beriladi. 

Abstract. This article examines the key theoretical and practical issues of text 

linguistics as one of the leading fields of modern linguistic science. Various approaches 

to defining the concept of text, its main categories, structure, and functional features in 

different communicative contexts are analyzed. Particular attention is paid to such 

essential characteristics of a text as cohesion and coherence, as well as to issues of text 

interpretation and analysis. In addition, the practical applications of text linguistics in 

translation, foreign language teaching, and discourse analysis are discussed. The study 

concludes by emphasizing the necessity of a comprehensive approach to the 

investigation of text as a multi-level and dynamic phenomenon. 
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Введение. Лингвистика текста является одним из наиболее активно 

развивающихся направлений современной науки о языке. В отличие от 

традиционной лингвистики, сосредоточенной на изучении отдельных языковых 
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единиц (фонем, морфем, слов и предложений), лингвистика текста рассматривает 

текст как основную единицу коммуникации. 

Текст представляет собой сложное структурно-семантическое образование, 

обладающее определенными признаками, такими как связность, целостность, 

завершенность и коммуникативная направленность. Изучение текста позволяет 

выявить механизмы организации информации, способы выражения смысла и 

особенности взаимодействия автора и адресата. 

Несмотря на значительные достижения в данной области, лингвистика 

текста сталкивается с рядом теоретических и практических проблем, которые 

требуют дальнейшего осмысления и исследования. 

Теоретические основы лингвистики текста. Лингвистика текста 

сформировалась во второй половине XX века на стыке различных дисциплин, 

включая синтаксис, стилистику, семантику и прагматику. Основным объектом 

исследования является текст как целостное коммуникативное образование. 

Одной из ключевых проблем является определение самого понятия «текст». 

В научной литературе существует множество подходов к его трактовке. Одни 

ученые рассматривают текст как последовательность предложений, 

объединенных смысловой связью, другие — как результат речевой деятельности, 

обладающий коммуникативной завершенностью. 

Важным аспектом является выделение категорий текста. К основным 

категориям относятся: 

• связность (когезия);  

• целостность (когерентность);  

• информативность;  

• завершенность;  

• модальность.  

Эти категории позволяют рассматривать текст как системное явление, в 

котором все элементы взаимосвязаны. 

Проблема связности и целостности текста. Одной из центральных 

проблем лингвистики текста является изучение связности и целостности. 

Связность (когезия) определяется как формальная связь между элементами 

текста. Она достигается с помощью различных языковых средств: 

• повторов;  

• местоимений;  

• союзов;  

• лексических и грамматических связей.  

Целостность (когерентность) связана с смысловой организацией текста. Она 

отражает логическую последовательность и взаимосвязь идей, представленных в 

тексте. 

Проблема заключается в том, что наличие формальной связности не всегда 

гарантирует смысловую целостность. Текст может быть грамматически 

правильным, но лишенным логики и последовательности. 

3. Интерпретация текста как научная проблема. Интерпретация текста 

является одной из наиболее сложных задач в лингвистике. Она зависит от 

множества факторов: 

• контекста;  

• культурного фона;  
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• индивидуальных особенностей читателя;  

• коммуникативной ситуации.  

Один и тот же текст может быть по-разному понят различными читателями. 

Это связано с тем, что интерпретация включает не только языковой, но и 

когнитивный и культурный компоненты. 

Особую сложность представляет интерпретация художественных текстов, 

где важную роль играют метафоры, символы и скрытые смыслы. 

Практические проблемы лингвистики текста. Лингвистика текста имеет 

важное практическое значение и применяется в различных областях. 

Перевод. При переводе текста необходимо учитывать не только значение 

отдельных слов, но и структуру, стиль и коммуникативную цель текста. Основной 

проблемой является сохранение смысловой целостности и прагматического 

эффекта оригинала. 

Обучение языкам. В процессе обучения иностранным языкам важно 

формировать навыки понимания и создания текстов. Однако учащиеся часто 

сталкиваются с трудностями в построении связных и логичных высказываний. 

Анализ дискурса. Лингвистика текста тесно связана с анализом дискурса, 

который изучает тексты в их социальном и культурном контексте. Здесь 

возникает проблема учета всех факторов, влияющих на создание и восприятие 

текста. 

Современные направления развития. Современная лингвистика текста 

активно развивается и интегрируется с другими науками, такими как 

психолингвистика, когнитивная лингвистика и социолингвистика. Особое 

внимание уделяется изучению цифровых текстов, включая сообщения в 

социальных сетях, блоги и онлайн-коммуникацию. Эти формы текста отличаются 

высокой динамичностью, сокращенностью и использованием новых языковых 

средств. Также развивается направление автоматического анализа текста с 

использованием компьютерных технологий, что открывает новые возможности 

для исследования больших объемов данных. 

Заключение. Лингвистика текста представляет собой важное направление 

современной лингвистики, изучающее текст как сложное и многоуровневое 

явление. Несмотря на значительные достижения, в данной области сохраняется 

ряд теоретических и практических проблем. 

К ключевым проблемам относятся определение понятия текста, изучение его 

категорий, а также вопросы связности, целостности и интерпретации. 

Практическое значение лингвистики текста проявляется в таких сферах, как 

перевод, обучение языкам и анализ дискурса. 

Дальнейшее развитие данной области связано с междисциплинарным 

подходом и использованием современных технологий, что позволит глубже 

понять природу текста и его роль в коммуникации. 
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